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II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 28941-2016 - Competition
Germany-Knetzgau: Metalworking
OJ S 19/2016 28/01/2016
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gemeinde Knetzgau, vertreten durch den 1. Bürgermeister Herrn Stefan Paulus

: Am Rathaus 2Postal address
: KnetzgauTown

: 97478Postal code
: GermanyCountry

: Gemeinde KnetzgauContact person
: Herrn DepnerFor the attention of

 E-mail: depner@knetzgau.de
: +49 9527/ 79-26Telephone

: +49 9527/ 79-43Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.knetzgau.de

:Additional information can be obtained from
Official name: Guntau:KUNZ, Projektmanagement

: Bismarckstraße 17Postal address
: KitzingenTown

: 97318Postal code
: GermanyCountry

: Frau AuingerFor the attention of
 E-mail: Auinger@gk-projektmanagement.de

: +49 9321/ 267293-0Telephone
: +49 9321/ 267293-19Fax

Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 
:dynamic purchasing system) can be obtained from

the abovementioned address
: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/28941-2016
mailto:depner@knetzgau.de?subject=TED
http://www.knetzgau.de
mailto:Auinger@gk-projektmanagement.de?subject=TED
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II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

Title attributed to the contract by the contracting authority
Generalsanierung der Dreiberg-Schule Knetzgau – 1.13 Stahlrohrrahmenelemente.

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Main site or place of performance: Knetzgau.
NUTS code DE267 Haßberge

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Generalsanierung der Dreibergschule in Knetzgau Stahl-Rohrahmeelemente mit Verglaste 
Stahlrohrrahmen-Elemente;
F30-Fensterverglasungselemente;
Zubehör, Zulagen.

CPV code(s)
45262670 Metalworking, , 44221220 Fire doors 45441000 Glazing work

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Verglaste Stahlrohrrahmen-Elemente.
2 St. 2-flg. RS-Türelemente mit OL, je ca. 2 m x 3 m;
3 St. 1-flg. T30-Türelemente;
18 St. 2-flg. T30-(RS-) Türelemente z. T. mit Seitenteil und OL, Größen 1,75 m bis 4 m x 2,50 
m bis 3 m;
1 St. Vergl. 2-flg. T60-/RS-Türelement mit Seitenteilen und OL, Größe 4,10 m x 2,54 m.
F30-Fensterverglasungselemente:
6 St. Größen 1,90 m – 4,10 m x 3,15 m;
5 St. F30-Festverglasung um die Aula, ca. 8,50 m – 10,70 m x 2,59 m;
Zubehör, Zulagen.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 25.4.2016.  15.7.2016Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information
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III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1. Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Sicherheit für die Vertragserfüllung ist in Höhe von 5 v. H. der Bruttoauftragssumme zu leisten 
sofern die Auftragssumme mindestens 100 000 EUR beträgt.
Die für die Mängelansprüche zu leistende Sicherheit beträgt 3 v. H. der geprüften Brutto-
Abrechnungssumme.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
VOB Teil B.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Die
Eignung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen 
e. V.
(Präqualifikationsverzeichnis) oder Eigenerklärungen gem. Formblatt „Eigenerklärungen zur 
Eignung“
nachzuweisen. Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, 
sind die im
Formblatt „Eigenerklärung zur Eignung“ angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 
Kalendertagen
nach Aufforderung vorzulegen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die 
Fähigkeiten anderer
Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die 
Erklärungen und
Bescheinigungen gemäß dem Formblatt „Eigenerklärung zur Eignung“ auch für diese anderen 
Unternehmen auf

Verlangen vorzulegen. Das Formblatt „Eigenerklärung zur Eignung“ ist erhältlich bei: „www.
“.stmi.bayern.de/buw/bauthemen/vergabeundvertragswesen/bauauftraege

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Siehe III.2.1) bzw. Ausschreibungsunterlagen.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Siehe III.2.1) bzw. Ausschreibungsunterlagen.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

http://www.stmi.bayern.de/buw/bauthemen/vergabeundvertragswesen/bauauftraege
http://www.stmi.bayern.de/buw/bauthemen/vergabeundvertragswesen/bauauftraege
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IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2. Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Price is not the only award criterion 
and all criteria are stated only in the procurement documents

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
1.13 Stahlroharrahmenelemente

Previous publication concerning this procedure
Prior information notice
Notice number in the OJ S:   15.1.20162016/S 010-012564 of

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: yes

Price: 30,00 EUR
Terms and method of payment: Die Verdingungsunterlagen können bei der Gemeinde 
Knetzgau, Am Rathaus 2, 97478 Knetzgau, Tel.: +49
95277926 Fax +49 95277943 gegen Vorlage eines Verrechnungsschecks angefordert werden.
Der Versand erfolgt ab dem 1.2.2016. Ein persönliches Abholen der Unterlagen kann aus 
drucktechnischen
Gründen nicht erfolgen. Die Unterlagen werden in einfacher Ausfertigung in Papierform und 
als Datei zusätzlich
auf Datenträger (Format *. pdf, *.d83) versandt. Die Anlagen (z. B. Plane) werden nur als 
Datei auf Datenträger
versandt.
Der Versand erfolgt ausschließlich bei Vorlage eines Verrechnungsschecks in Höhe von: 
siehe oben.
Auf dem Verrechnungsscheck ist die entsprechende LV Nr. und LV Bezeichnung anzugeben.
Der Unkostenbeitrag an den Ausschreibenden entfällt für Teilnehmer am Staatsanzeiger 
Online System. Diese
können die kompletten Ausschreibungsunterlagen im Internet einsehen und downloaden. 
Informationen dazu

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/012564-2016
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

erhalten Sie unter  oder unter Tel. +49 8969390711.www.staatsanzeiger-eservices.de

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
10.3.2016 - 14:30

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
until: 22.4.2016

Conditions for opening of tenders
Date: 10.3.2016 - 14:30
Place:

Siehe Vergabeunterlagen.
Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
Information about authorised persons and opening procedure: Bieter und deren 
Bevollmächtigte.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Vergabekammer Nordbayern

: Regierung von Mittelfranken, Promenade 27Postal address
: AnsbachTown

: 91511Postal code
: GermanyCountry

 E-mail: vergabekammer.nordbayern@regmfr.bayern.de
: +49 981531277Telephone

: +49 981531837Fax
: Internet address http://www.regierung.mittelfranken.bayern.de

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Gem. GWB § 107 ist ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig, sofern:
— der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren 
erkannt und
gegenüber dem Auftraggeber nicht unverzüglich gerügt hat,
— Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 

http://www.staatsanzeiger-eservices.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@regmfr.bayern.de?subject=TED
http://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
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VI.5.

VI.4.3.

nicht spätestens
bis Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber
dem Auftraggeber gerügt werden,
— Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber
dem Auftraggeber gerügt werden,
— mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu
wollen, vergangen sind.
Auftragserteilung: nach Ablauf der Informations- und Wartepflicht gem. § 101 a GWB:
— 15 Kalendertage nach Absendung der Information gem. GWB § 101 a,
— 10 Kalendertage bei Versand der Information gem. GBW 101a per Fax oder auf 
elektronischem Weg.
Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: VOB-Stelle

: Regierung von Unterfranken, Peterplatz 9Postal address
: WürzburgTown

: 97070Postal code
 E-mail: vob-stelle@reg-ufr.bayern.de

: +49 9313801Telephone
: +49 09313802427Fax

Date of dispatch of this notice
25.1.2016

mailto:vob-stelle@reg-ufr.bayern.de?subject=TED

